
MENU



FUSION TAPAS

VEGETARIAN TAPAS

HAMBURGER

GELATO ARTIGIANALE
HOMEMADE ICE CREAM

SECONDI 
MAIN COURSES

GAMBERI IN TEMPURA*(1,2,3,4)

Gamberi fritti allo zafferano,
maionese al basilico 
Shrimp saffron tempura, basil mayonnaise

SPRING ROLL DI MARE** (1,2,3,6,11)

Involtini primavera con pesce e verdure
Seafood spring roll with vegetables

FUSION BAO (1,2,3,4,6,7)

Bao con pollo fritto e ginger
Steamed "bao" bun with crispy chicken 
and ginger salad

BBQ SLIDER 
Paninetto con maialino,  fontina 
e cavolo cappuccio
Pulled pork sandwich, fontina cheese and coleslaw

PAN DI AVOCADO (1,2,3,4,7)

Bun, patate dolci, coriandolo,
cipolle, aioli al peperoncino "aji panca"
Bun, sweet Potatoes, onions, cilantro and "aji 
panca" pepper aioli

GYOZA* SOFFIATI (1,2,3,6,11)

Gyoza vegetariani croccanti con salsa 
agrodolce piccante
Crispy vegetable gyoza with sweet and sour sauce

"GALLERY" SIGNATURE BURGER** (1,2,3,4,6,7)

Bun, patate dolci, coriandolo,
cipolle, aioli al peperoncino "aji panca"
Bun, sweet Potatoes, onions, cilantro and "aji 
panca" pepper aioli

TUSCANBURGER**(1,2,3,4,7)

Hamburger di manzo con pomodoro, lattuga, 
pecorino di Pienza, guanciale di Cinta Senese 
Beef burger, tomatoes, lattuce, Pienza pecorino 
cheese, Cinta Senese pork oancetta

FISH & CHIPS BURGER**(1,2,3,4)

Pesce azzurro, patatine, salsa tartara 
Local sea food, french fries, tartar souce

FIORDILATTE ALLA VANIGLIA 
"Vanilla fiordilatte"

CARAMELLO SALATO E NOCI PECAN (7,8) 

Salty caramel and pecans

CANTUCCI TOSCANI, CIOCCOLATO, 
SALSA AL VINSANTO (7,8,12)

 "Cantucci" cookies, chocolate and Vinsanto jelly

AFFOGATO (7) 

Coffee liquor "Caffè Borghetti"

INSALATA CAPRESE (7)

Mozzarella di bufala, pomodori cuore di bue
Buffalo mozzarella, oxheart tomatoes

INSALATA DI POLLO  (1,6,5,9)

Pollo, quinoa, verdure di stagione, anacardi, 
wonton, sesamo
Chicken breast, quinoa, seasonal vegetables, 
cashew nuts, wonton and sesame dressing

GNOCCHI AL PESTO (1,7,8,9)

Gnocchi di patate, basilico, Parmigiano, pinoli 
Gnocchi potatoes pasta, basil, 
Parmigiano cheese, pine nuts

SPAGHETTI POMODORO E BASILICO  (1,9)

Spahetti pasta, fresh tomatoes, basil

"MILANESINA" DI VITELLO** (1,3,7,8,11)

Fettine di vitello panate e fritte, 
pomodorini, rucola, parmigiano
Deep fried veal cutlet, cherry tomatoes, 
rocket salad, parmigiano cheese

PIZZA MARGHERITA (1,7)

Mozzarella di bufala, pomodoro fresco,
basilico 
Buffalo Mozzarella, fresh tomato base, basil
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Coperto Cover charge € 3 pp



Scopri gli altri nostri bar e ristoranti
Discover our other bars and restaurants

piatto vegetariano - vegetarian dish

piatto vegano - vegan dish

piatto senza lattosio – lactose free dish

piatto senza glutine – gluten 

LEGENDA ALLERGENI PRESENTI NELL'ALLEGATO II 
DEL REG. UE N.1169/2011
Gentile Ospite, pur adottando tutte le misure necessarie per gestire il rischio allergeni e garantendo 
un'adeguata formazione al nostro personale, operando in un'unica cucina non possiamo escludere, in ciascuna 
preparazioni, la possibile presenza di tracce dei seguenti allergeni:
(1) Cereali contenenti glutine, (2) Crostacei, (3) Uova, (4) Pesce, (5) Arachidi, (6) Soia, (7) Latte, lattosio, 
(8) Frutta a guscio, (9) Sedano, (10) Senape, (11) Semi di sesamo,  (12) Anidride solforosa e solfiti in 
concentrazioni superiori a 10 mg/kg, (13) Lupini, (14) Molluschi

LEGEND OF ALLERGENS PRESENT IN ANNEX II OF 
REG. UE N.1169 / 2011
Dear Guest, while we adopt all necessary measures to manage allergen risks and provide adequate training to 
our staff, since we operate in a single kitchen, we cannot exclude the possible presence of traces of the following 
allergens in each preparation:
(1) Cereals containing gluten, (2) Crustaceans, (3) Eggs, (4) Fish, (5) Peanuts, (6) Soy, (7) Milk and lactose, 
(8) Dry Fruits, nuts, (9) Celery, (10) Mustard, (11) Sesame, (12) Sulphur dioxide and sulphites in concentrations 
above 10 mg/kg, (13) Lupine, (14) Molluscs

*surgelati – frozen | ** abbattuti – blast chilled

In conformità al regolamento europeo qualsiasi tipo di pesce crudo è stato abbattuto per 24h a -20° c

According to the European regulation any type of fish has been blast chilled for 24 hrs at -20°c

Tutti i nostri prezzi sono in euro e comprensivi di IVA
All our prices are to be considered in euro and VAT included

Scegliendo il cocktail contrassegnato da questo 
logo contribuirai a sostenere l'associazione a 
supporto degli orfani delle vittime di femminicidio.
By choosing the cocktail marked with this logo, 
you will help support the association assisting the 
orphans of femicide victims.


